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About the Connector

v Acclaro service integration with Adobe Experience Manager (AEM)

v Enables clients to have their sites professional translated by Acclaro
in an safe and efficient manner.

v Clients can select and submit source content for translation, then
receive back completed target language pages in AEM



Step 1
AEM Multilingual Readiness Checklist:

v
v
v

Is your AEM site currently localized for any global markets?

What are your target language needs?

Are you developing your site in-house or are you using a 3rd

party web development agency and/or Adobe consultants?

If you've done AEM site translation before, have you:

= Had any quality issues you’'d like to avoid moving forward?

= Run into any problems with technically managing translations
and source content updates?
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Step 2
Request My Acclaro Portal Access for an API Token

) my acclaro




Step 3

Install by Uploading the Zip Package and Pressing
“install”




Step 4
Configure AEM Translation Settings

Cloud Services > Translation Integration

Default configuration - Geometrixx Samples

Translation Framework Configuration | Edit | Go to Translation Inteqration Framework

Translation Framework Settings

Sites
Translation Workflow: Human Translation
Translation Provider: Acclaro Connector

Content Category: general
Translate Tags: true

Translate page assets: Using Sites translation workflow
Auto-execute Translation: false

Translate Component Strings: true



Step 5
Connect to Acclaro with ‘My Acclaro’ API token

MyAcclaroConnection

The base url for the Home API
Acdaro APT Token
Target Directory for | |
Freviow contert: Make sure to enable preview in the Web console for the Acdaro
bk




Step 6
Select the Site You Want to Translate, Then Target
Languages to ‘Create’ New Translation Projects

+ croate ' et @ ViewProperties @ tock Bl Copy o Move @ publish @ Publshister AR Unpublish N3 Unpublish later
References v Services
S NASENOE, Compaigns > Fabms engish > mmsws Toolbar > Banking Services
LANGUAGE COPIES. o ~ -

Banking Services Screens > Fav=s Frangais > mmw®  Products > mwmw®  Certification Services
Updated 6 years ago ) o 2 e

Community Sites. > PaPs4 oeutsch > mwsws  Services > emeses  Stategic Consulting

i

Create & Translate. z —

Geometrixx Outdoors ... > Fabw% espanol > wmsw® Company >
Languages o E

Geometrixx Outdoors M. > FaP™8 tatiano > Events >
Select languages ok =

Geometrix Demo Sita > Pl msm > wmemwn Support >
X French X German ~ ol
X talian Geometrixx Media > Fapeh  mgesx > wmow®  Community >

e
' Selectall sub-pages - Geomatrboc Gov > Geoblog
Project =
m WeRetall

Croate a new translation project v
Title
Documenation._Project

Multipte transiation projects will be
created




Step 7
Add or Delete Content From Translation Job Before
Submission to Acclaro

X Select Path

g I Content | Geometrixx Demo Site | English

>
s
= Delete
Frang; > L=
communities @y
ey . a Translation Job
Community Sites F i Y > |
[ L= Ttle Path Status state
Community Components > gagay  EPotol > |
Tam— B sanking services Update Dnaft
Catalog Blueprints > amy o %
— s m axm 5 | Q3 tain_ma _man_ New Draft
> ew

i
|
g

L)
- normeehor Subkiom M > m M (Y airport_gateiog e T e AT . ey
P G (Wl meeting notesipg Icontent/damgeometrix/f/ravel/meeting_notes.pg New Drft
-
()
L]
]




Step 8
In the New Project Folder, Confirm Final Project
Details and Select "start” to Send to Acclaro

@ select == AddTile
ranslation Summary Translation v
I Adminhgator @ st e

© start
aaaaaaaa [} * imp
French

@ Expor
Provider Q) Assets
:::::::::::::::  oue
Method 7 Rena

i
&




Step 9
Track Order Status in My Acclaro & in Translation Job
Tab

my acclaro

@ select 4 AddTie

Dashboard Orders APl Connectors

ViewAll Detalls Create
Translation Summary Translation Job v

Information File Administrator @ status Translation in progress
Q Order l
Order Date: 27-Apr-2017 [/ Pages 1
Order Name: French [FR) Language =
Due Date: French
Delivery Notification:  None
Provider ?ﬁ] Assats 0
© Contacts Acclaro Connector
Solutions Engineer: Michael Harris ]
VP Operations: et Method é Content Fragments 0
Director of Product: Ira Frimere Human Translation
© Files & 118n Dictionaries 0
Source Language English (US)
Source File: Banking_Services.xml (2.5KB) eoe
Words: - @ Tegs 0
Target Language(sk: French (France)
soe




Step 10
Check Received Translations in 'Ready for Review’

Status

Translation Summary Translation Job v
l Administrator o Status Ready for review h
Language I3 Poges 1
French
Provider Q) Assets 0

Acclaro Connector

Adobe Experience Manager

Method
Human Translation
i-m| Translation Job
oo 1 Title Path Status State
E Search {content/geometrixx/en/community/search New Ready for review




Step 11
If Edits are Needed, Reject the Translation with
Comments; Acclaro Will Review & Resolve




Step 12
Publish & Promote Translated Pages

References v Services
| REFERRNCES Campaigns > FaP*S engish > memws Toolbar > - Banking Services
LANGUAGE COPIES o™ = -
Banking Services = Screens > Fap"y rrncais > memw® Products > memw® Certification Services
Updated 6 years ago !ﬂ -
Community Sites > Fapsd peutsch > s W Services >  msemw W Strategic Consulting

nking
Ready for review

+ create / Edit @ View Properties 8 Lok & Move & rublish @ Publish Later N unpublish 5 Unpublish

Reveal in Sites Geometrixx Outdoors s...
Go to Projects Geometrixx Outdoors M...  References v Services
. OURCE oot =
“ Launch Geometrixx Demo Site: » Fapsd  English > msesw® Toolbar > . Banking Services
Translation review French 1 ueprint (0) G -
Geometrixx Medi Cha
E oMLk Mecia: » Papsd  Francais > msesw ® Products >  mseswe ®  Certification Services
n Page =
‘Geometrixx Gov = E E
Promote ' » Papsd  peutsch > mmemww® Services > msemm® Strategic Consulting
- aunches (0) ol
WenRetail =
v Fapsd  Espariol > c >
Banking Services ive Copies (0) - DO ‘ompany
et A ot o0
Banking Services ; » Fapd  italiano > Events >
Ready forreview A angusg= Copies (4) =
LA v Fapsy g > Support >
[ ]




Access ‘My Acclaro’ Anytime to Track Translations or

to Submit Manual Orders

a)my acclaro

Dashboard Orders APl Conr

Word Tracker All Words ¥ All Orders ¥ All Time ¥

Order Tracker (60 Totai)

My Acclaro | Annscott

Al Orders ¥V All Time v [

Order Name Cost  Submitted Due 3
All Languages v Campaign in two additional languages French 356K $647080  284un-2017 304un-2017 In Progress B
243 8K Transcription of 1 External Interview 3.0 $768.08  15-May-2017 7Jun-2017 ©® Complete
2017 monthly Ul updates, FEB 402K 544220 15-May-2017 27-May-2017 ® Complete
Program Playbook 300K 533000  16-May-2017 21-May-2017 ® Complete
Contact Forms 385 529430 28Jun-2017 294un-2017 In Progress
Launch Material 500 $231.00  19Jul-2017 25-Nov-2017 ® Complete 'S
& 2 Language Words. Percentage L2
Operations Manager W putch 452 7.3% =
Amy Murph W French (Canada) 452 7.3%
914.468.0200 W French (France) 452 7.3%
info@acclaro.com German (Germany) 452 7.3%
W iealian 452 7.3% .
S Spanish (Spain) 452 7.3%
v M japanese 455 7.3% o -
Order Name |
LQA for June Release 15 1.1m8 2l UNPAID PAID AL
Translation Updates December 2016 1" 19.7K8
T i 17 1 170.
g o O P ranslation Updates January 20 0.6K8 1 6 7
-
> 2 W14 .




Acclaro AEM Consulting Services

SNANENE NN

Multilingual site readiness review

WPML settings configuration
Pseudo-localization testing

Translation process workflow recommendations
AEM development localization services



